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c_l cor

- Cor , cordis ; coeur , 
intelligence , esprit , bon sens 
( κηρ , καρδια )

- Corpus ; Corps

- Corium , ii ; peau , robe , cuir 

- Cortex , ici ; enveloppe 

- Cornuatus ; courbé

- Corneus , a , um ; en corne , en 
forme de corne .

- Corus ; vent du Nord-Ouest

- Corrigare ; Redresser ( cum - 
rego )

- Corvum ; Corbeau ( κορωνη )

- Cornix ; Corneille

- Corni , gen Cornus ; Tout objet 
qui resemble á une corne ( ou de 
même matière ) , symbole du 
courage , force , ... .

- Cornulum ; Cornet

- Cornucopia ; Corne d
´abondance

- Concordare , avi , atum ; s
´accorder , vivre en bonne 
intelligence

- Concorporificatus ; a , um ; 
formé d´un seul corps ( en parlant 
de l´univers )

- Concorporatio , onis ; Accord 
intîme . 

- Concors , cordis ; ( cum - cor ) 
uni de coeur , qui est d´accord , 
qui a des sentiments 
concordants .

- Concordia , ae ; adesse de l
´harmonie , harmonie , s´accorder 
, en bonne entente .

- Discordia , ae ; discorde

- Accorporare ;  ( ad - corpus ) 
incorporer , joindre .

- Decor , oris ; beau , magnifique , 
ce qui convient , décorer , orner 
( - indecor ) .

- Excoriare ; ôter la peau .

- Scortes , scrotum ; Peau , 
testicules de belier 

- Scortea , orum ; objets fabriqués 
avec peau .

- Scortum , i ; superficie , surface , 
prostituée .

- Excornibus ; sans cornes .

- Incorrupte ; Intégrité, intact , 
incoruptible , d´une manière que 
rien n´altère .

- Incorporeus ; incorporel .

- Incorporare ; incorporer .

- Corporamente

- Corticibus ; écorce ( - Cortex , - 
Corticatus , a , um )

- Ancora , ae ; en forme d´ancre , 
ancre , recourber .

- Caryophyllon , i ; clou de girofle ( 
καρυοφυλλον )

- Cardiacus , a , um ; (1) d
´estomac , (2) de coeur 

- Bicornis , e ; qui a 2 corenes ( IT. 
; bigorna ) .

- Biscorpor , oris ; qui a 2 
corps.
- Bicors , bicordis ; sournois , qui 
a 2 coeurs , fourbe .

- Bicorniger ; 2 pointes .

- Tricornis , tricorpor , tricors 
( Tricae ; tricher ) , Tricorniger ; qui 
a 3 pointes .

- Seco ; secare ; ( = “ se - cor ” , 
donc sexe = seco = core coupé 
en 2 . dj. )

- Procare ; ( Procus ; demander , 
celui qui recherche f en mariage )

- Occare ; Herser , briser motte de 
terre ( occa ) ( ob - cor ? ) .

- Excordare ; ôter la raison á 
quelqu´un.e .

- excors , dis ; déraisonable , 
dénué d´intelligence .

- Jecor , jecur , jocur , oris ; foie , 
siege des passions .

- Corpusculum , i ; petit corps , 
faible , chétif ( corpus )

- Coruscus , i ; l´éclair .

- Coruscare ; cosser , heurter de 
la tête , s´agiter , bouger , (2) 
darder , secouer , brandir .

- Coruscatio , onis ; action de 
briller , étinceler .

- Coruscifer , era , erum ; Qui 
porte les éclairs ( silloné par )

- Corda , chorda , ae ; (1) Tripe , 
( FR. ; Corde ) , (2) [ fig ] cordes d

´un instrument de musique , ficelle 
, χορδη .

- Chorea , ae ; danse en coeur , 
[ fig ] mouvement circulaire des 
astres .

- Chordapsus ; colique violente .

- Corizo ; Rhume du cerveau .

- Corinna , ae ; (1) poetesse 
grecque ( 5e s. av. J.-C. ) , (2) f 
chantée par Ovide . 

- Corroboro ; renforcer .

- Corrona , ae ; Courone .

- Praecordia , orum ; diaphragme , 
(2) viscere , (3) entrailles , poitrine 
, sein ( prae - cor ) ( praecordium ) 
.

- Pravicors ; corrompu ,  ~ de 
travers , difforme , etc.  , 
( pravicordium )

- Monochordum ; a une corde .

- Corsalvium , ii ; Salvia , Salvus 
( FR. ; sauge ) .  

- Cordiform , Cordiformis ; 
Néologisme de description 
morphologique, terminologie 
anatomique ou botanique  
( depuis ~1998 ) ; e.g. avec 
Cordiforme ; Harris & Harris 
( 2001 )

- Coradoide ; Néologisme de 
description morphologique, 
terminologie anatomique ou 
botanique .
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c_l  voc

( Cor 2 , Ala 2 , Latus Externum , Turbo Maximum , Exitio Superimpositionum )   (C2,A2,LE,TM,ES)

forme                                                               gen

- Ancora , ae ; en forme d´ancre , ancre , 
recourber .

- Bivius , a , um ; 2 chemins

- Bivertex ; á 2 sommets ( 2 tourbillons ) 

- Biformata

- Bipensilis , e ; Á 2 branches ( instrument pourr 
medecins )

- Bipennifer , era , erum ; Qui porte 2 ailes 
( tranchant )

- Flux - Confluxu - Superfluitatem
- Unda , ae ; eau agitée , vague , flot ( - Undare ; 
ondoyant , soulever , être agité )

 Aile                                                                 Tourbillon

- Ala , ae ; Aile .

- Axilla , ae ; Aile .

- Penna , ae ; Ailes avec plumes .

bord

- Turbo , inis ; ce qui tourne en rond , tourbillonne 
( - Turbare ; troubler , désordre etc. )

- Turbidinus 

- Vertex , icis ; (1) tourbillon d´eau , de feu , de vent 
, (2) sommet ( - Vortex )

- Verto  ; Tourne

- Vertigo ; Tournoiement

- Divorce ; se séparer ( di - vortex ) ( divortione)

maxime turbo , mega , magnum , ingens , minime , 
minus , minimum , minimus(+petit) , minor 
(quantité)

- Laterum - Latus , era , lateris - lateralis ( Latus 
interioris ) ( internum latus ) ( interioris latere 
( Latus Internum ) ( latus unum ; un coté )

- Lateramen , inis ; coté, flanc, paroie d´un vase.

Flamme                                                               Nucleus

- Flamma ; Flame - Nucleus , ii ; Noyaux , ...

- Cacumen , inis , acumen , inis ; Sommet , extrémité , pointe , (2) apogée , perfection , faite , comble .
- Acer , eris ; pointu , percant , penetrant .

indupedire ( impedire ) . compedibus .
exsuccum . typo . designatur ( déssiné ) . gutta , ae . expresse ; expressio ; action de presser , faire sortir en 
pressant .
eclypsin . eclyptica . iuxtra ; côte à côte ( juxta , jungum ) . elongatur . angulum . diametri . tunc . cogere ; 
condenser , concentrer ( co - ago ) , resserer , réunir , pousser de force qq-part.
evertit ; bouleverser, retourner, mettre sans dessus dessous ( ex - vertere )
superenatat undas . 
diffluere ; couler de coté et d´autre, se répandre, déborder .
premere ; presser .
usucapio ; manière d´acquérir un droit par la possession prolongée ( propriété, servitude sur une chose, 
puissance sur l´épouse, titre d´héritier, liberté ) .
inveho , vectum ; transporter dans , amener .
transvectet ; (1) traversée [ de l´Acheron ] , (2) transport ( transveho ; transporter ) .
extima ; placé au boût , le plus éloigné, méprisé, à l´extrémité .
excipio , ere ; prendre , tirer de , recevoir , recueillir , continuer ..
sulcus ; pointe .
elatio , onis ; action d´enlever , transport de l´âme .
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aquiloneus , a , um ; septentrional . deflexum . refluere . influans . inspirare ; souffler dans . superficiem . 
uniformis . gradatim . concavitate . convexitate . convexa .
spumeus ; écumer , mousser .
plasmatio , onis ; création , conception , forme .
stadium ; 185M = 125 pas = 625 pieds 
clima , atis ; inclinaison du ciel ( climate ) , ( climax ; gradation ) , ( climacter ; tous les 7 ans, année 
dansgereuse pour H-S .
obtundat . exacuat . unda . reflo ; souffler en sens contraire . oblongo . prolixo . perturbare ; troubler à fond .
gigno , ere , genui , genitum ; engendrer , créer , produire , ( = geno , genere , genitum  ) , (  genus ; ≃
origines , naissance , race , espèce , genre , famille , ( GR. ; γενος ) ( SKR. ; जन jana , janaman ; 
naissance ... ) ).
cieo , ciere ; mettre en mouvement , (2) provoquer , exiter . ( ci - eo ( χιω - χινεω ) ) .
vigeo , ere , vegetere ; fort , devenir vigoureux .
obsitus ; ( ob - sero ; ensemencer, semer, planter ) rempli de , couvert de .
periclito ; faire un essai . eccentrico . directus . direxisset . 
superavere . superare , avi , atum ; s´élever au dessus . 
superfluus ; déborder .
hydria ; cruche , aiguillère à poignée ( ύδρια )                 ( forme d´un c . )
nutu ; mouvement de gravitation , tendance , (2) signe de tête, signe de volonté .
parallaxe ; ~déplacement du point de vue par rapport à l´objet vu .
nimbigenas . ante . retro . fors , forsan . extrase . 
hilum ; fil , filament ( GR. ; hilos ) .
arista , ae ; (1) barbe , pointe de l´épi , (2) arrète de poisson , poil .
nux , nucis ; ( Nucleus ) fruité ocale et à amande noix .
contrahendo laxandoque .
alarius , a , um ; qui fait parti des ailes .
propter ; proche ( pro - ptera ) ( ailes proches ? )

“ graphidis scientia documentum ”
c_l space 

- directio , onis ; Direction.s

                 Ouest                               Nord/Sud                                Est

Septentrion

Occidental Oriental

Australes

gauche                                                          droite

 -  Sinister - Dexter  ( “occulus dexter” .. )

dessus                                                                    dessous

- Supra  

- Supremo 

- Superius 

- Sursum   

- Eminanter

- Infra    

- Infimo     

- Inferius   

- Deorsum 

- Diminute

(infimare ; le plus bas , le dernier , partie inférieure , 
rabaisser )

devant                                                          derrière

- Ante - Retro

- Rursum ; en arrière

interne                                                                      externe

- Internis  - Externis 
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- Intrasecum

- Intus ; au-dedans (adverbe)

- Intimus ; le plus au dedans .

- Extrasecum 

- Extraneam

entrée                                                        sortie

- Intro ; dedans 

- Ostium ; porte d´entrée

- Atrium ; entrée

- Introare , introire ; entrer dedans .

- Exitus , us ; action de sortir 

- Exitio , onis ; sortie 

- Foris ; dehors

- Forinsecus ( foris & extrinsecus )

pulse 

- Contractionem , contractio , contractere

- Contrahuntur

- Expansionem , Expensio , expendere

- Extenduntur

droit                                                                         angle

- Rectum - Rotondum

- Curva

- Curvatur

- Cornuatus ; courbé

- Angulare

- Arcus , arquus , us ; Arc , Arc-en-ciel

quantité/grandeur

- Plus

- Magnum

- Maior ( plus grand )

- Minus

- Parvum

- Minoritatem  

- Aequivoce ( amphibole ) 

- “Plus minusve” ; plus ou moins

qualité/densité

- Densum

- Solidum

- Rarum

- Inane

- Numerus , i ; numero - Numerale ( ad - numerum )

- Duodecim ; 12

- Quatuordecim ; 14 

- Septemdecim ; 17

- Viginti quatuor ; 24 

- Quadraginta octo ; 48 

- Horis , horas

- Aequinoctiale 

- Gradus 

- Dimidia 

- Meridie ( meridiem )

mvmt

- Agere ; mettre en mouvement , pousser , avancer , faire , être actif .

- Molior , iri ; Mettre en mouvement , déplacer , entreprendre , réaliser , bâtir , faire .
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- Provectio , onis ; Avancer , faire avancer , avancement , porter en avant ,  pousser en avant , entrainer , 
transporter en avant , mener en avant ( - Vexo <- - Vectio )

- Praettermitto ; Laisser passer

- Praeterfluo ; Laisser couler , couler auprès , couler au-dela .

- Obsto ; Tenir devant , obstacle . ( ob - sto )

- Antecellere ; s´élever au-dessus de , l´emporter sur , se dstinguer ( - Cellere ) ( FR. ; sceau , celsus )

- Accidere ; Arriver ( ad - cado ) , tomber vers , tomber sur , ~affecter

- Subire ; Aller sous , s´approcher en montant , penetrer , se glisser , s´insinuer , penetrer furtivement , 
remplacer .

- Detur ; jeter á bas , renverser ( de - turbare ) 

- Adfligere ; frapper , heurter contre . 

- Fligere ; heurter , frapper ( AL. ; bleuen ) 

- Adflictrix ; celle qui renverse , destructrice .

- Conterere ; épuiser , broyer , piler ( FR. ; contrition ) , accabler , user par le frottement .

- Exsugare ; absorber , sucer entièrement , tarir , mettre á sec .

- Absolvo ; détacher , délier
- Tenor , teneo ; suite inintérompue .
- Carcan ; colier .

- Fumus - Flamma - Candelas ex cera , adeps , ipis   - Principium – Orbibus  , Ingens , - Coniectos - medium 
- tropis - triadem – modicum

c_l
vnt

- Corus ; vent du Nord-Ouest

- Septentrion ; vent du Nord

- Borée ; vent du Nord

- Chelidonia ; vent d´Ouest ( au printemps )

- Vulturnis ; vent du Sud-Ouest

- Auster ; vent du Sud

- Notus ; vent du Sud

- Eteside ; vent de canicule ( ετησαι , etesien )

- Zephir ; vent printemps

favonius , ii ; vent d´ouest , le Zéphyr ( faveo , ere ; 
favorable , s´intéresser à qqch. , qq´un.e ) 
( favonius , us , um ; leger et tiède ( comme le 
Zéphyr , les Zéphyrs ) , “ favonius serenus est ” Pl. 
Marc 87.7 ( plaute ? )                ( voc vent )

- Aura ; souffle , léger vent , brise (FR.; orage )

- Adflare ; souffler vers , sur , contre 

- Efflare ; ( ex - flo )

- Exsufflare ; Souffler sur , exorciser , faire 
disparaître en soufflant.

- Exhaler ; répandre dehors en soufflant 
( intratenderspirer )

- Effundere ; exhaler

- Flabra , orum ; souffle , vents - flo , as , are ; 
souffle .

- Ventus

- Ventum ; Venio , is , ire , ventum ; Venir

- Ventulum , i ; vent leger 

- Pneuma , atis souffle ( πνευμα ) ( FR. ; Neume )

- Anhelitus ; Exhalaison , respiration , souffler , 
( intratenderspirer dj.) .

- Flatus ; souffle , respiration , haleine . 

- Aspiramen ; souffler vers ( ad - spiramen ) 
( aspirere )

- Tempestas

- Procella ; orage , bourrasque , ouragan . 

- Sceptos ; Tempête , ouragan
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c_l
plui                                                                           astr

- Imber , bris ; pluie

- Nimbus ; pluie d´orage , averse

- Nubigena ; qui engendre des nuages.

- Nimbifer ; Qui porte la pluie ( produit )

- Vaporifer ; qui porte la vapeur ( produit )

- Nivifer ; Qui porte la neige

- Tonitruo ; Tonnere

- Tonare , tonnere ; faire entendre le bruit du 
tonnere

- Coruscifer , era , erum ; Qui porte les éclairs 
( silloné par )

- volucres coeli et nubes

- Asteroplectos ; frappé par la foudre 
( αστεροπληκτος )

- Arcus , arquus , us ; Arc , Arc-en-ciel

- Astra

- Planetas

- Tellus ; Terre , globe terrestre (- Telluris)

- Stella,ae

- Sidus ; étoile , groupe d´étoile ( Siderens ; étoile , 
constelation ) 

- Universus , sitas , salis ; ( Unus - versus )

- Anaphora , ae ; lever des étoiles

- Astrifer ; Qui porte les astres ( soutient )

- Solifer ; Qui porte le soleil ( apporte )

- Orbibus

- Eclipsibus

Organa Corporalia : les organes corporels , s

°- Penis , is ; queue des quadrupèdes , membre 
viril ( arch; pesnis ) ( - Penitus ; muni d´une queue )

°- Sopio  onis ; penis 

°- Fascinum ; phallus ( maléfice , etc. )

°- Vena , ae ; veine , (4 , g) phallus . 

°- Testis , is ; testicule 

°- Femur , feminis , femoris ; cuisse , jambage , 
membre , organes génitaux, race descendante 
( ~proles )

°- Prolis ; testicules ( proles au pluriel ) , race , 
lignée , enfants , famille , postérité , prolétaire 
( prolétarius , i ; qui ne compte dans l´Etat que pour 
ses enfants, du bas peuple, trivial, pauvr, des 
dernières classes  ( proles -~ariedrius ) ) ( pro - 
adolescent ; jeunes gens ) ( “celui qui produit” ) 
( prolat - profero ) ( pro - indoles , pro - alo ) 

°- Scrotum , scortes ; Peau , testicules de belier .

°- Mas , marem ; mâle . 

°- Lumbus , i ; reins , dos , échine , [ siège des du 
désir amoureux ] , partie de la vigne qui monte , 
fruit .

° - Pelvis , is ; (f) chaudron , bassin ( de métal ) 
( arch; peluis ) ( cf. ; πελλα , πηλληξ ) 

°- Uterus ; ventre, “sein” de , οδερος 

°- Colpus ; courbe , golfe , partie de l´uterus . 

°- Vulva ; vulve , matrice ( cf. δελφυς ), ventre de 
truie á manger ( volva )

°- Porcus ; porc , (3) vagin femele ( NOR. ; Ork , 
AL. ; Forkel )

°- Vesica , ae ; Vessie , (3) vulve d´une femele.

°- Mamma , ae ; sein mamelle femele et male , 
bourgeon , maman .

°- Uber , eris ; Mamelle , sein , pis , bien nourri , 
fécond , etc. .

°- Gremium ; sein , giron , ... 

°.- Pessarium , ii ; pessaire , tampon de charpie 
( Charpi ; amas de fils tirés de vielles toiles 
( Carpere ; ~déchirer )) 

°- Automatum , i ; mouvement rythmés ( acte 
sexuel ) , machinerie , mécanisme . 

°- Scortum , i ; superficie , surface , prostituée .

°- Conjugatio , onis ; (2) union ( corporum , union 
charnelle )

°- intercutitus ; sodomiser 

 °- Conjugium , ii ; (2) accouplement ( couples , 
mariage/animaux )

 °- Concumbere ; coucher avec , se coucher 
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°- Coire , coeo , coit , coitus , coitio ; 
accouplement , aller ensemble , se réunir ( cum - 
eo )

°- Futuo , is , ere , ui , utum ; avoir des rapport 
sexuels avec une femele ( FR. foutre ) 

°- Battuere ; (2,b) s´ébattre [ sens obscene ] ( cf. ; 
°- Calo , chalo ) 

°- Fax , facis ; Flambeau , torche ( hymen )

°- Immixtura , ae ; copulation .

°- Salax , acis ; lascif , lubrique ( - Salio ; saillir ) 

°- Urigo ; désir amoureux ( Uro ) , sorte de gale .

cunnus ; sexe de la femme , vagin ( FR. con ) ( cf. 
κυσος , κυσθος ) .           ( ο )

spurium , ii ; sexe de la femme , [fig] sorte d´animal 
marrin , ( spurius ; illégitime, faux, bâtard ) , 
( spurcus ; sale, malpropre, immonde, affreux ) . 
( -o )

mergere , mersum ; plonger à différentes reprises , 
faire pénétrer dans , enfoncer , plonger , se 
coucher .                            ( -o)

blanda ; calin , caressant , flatteur, attrayant, 
séduisant .                     ( -o )

audeo , ere ; avoir envie , (2) prendre sur soi . 
( -o )

eucharis ; m. f. gracieux , élégant ( ευχαρις ) , 
( eucharistia , ae ; action de grâces . eucharisticon ; 
action de grâces , remerciement . ( edit dj.; “joyeux 
cœur” , “heureuse action” )                           ( -o )

faex , faecis ; résidus, sédiments, fèces, lie, dépot, 
rebut (FR.; fécal )                     ( -o )

°- Concubitio , onis ; union charnelle .

°- Concubitus ; accouplement ( hommes/animaux ) 
( concubina , concubitalis ; qui concerne l´union 
charnelle . ) 

- Adultere ; ( ad - alter ) Falsificateur , changement , 
altérer , altération , différence .

°- Adosculor ; baiser 

- Philostorgus , i ; rempli de tendresse 

Organa Corporalia : les oganes corporels

- Cor , cordis ; coeur , intelligence , esprit , bon 
sens ( κηρ , καρδια )

- Corpus ; Corps

- Corpusculum , i ; petit corps , faible , chétif

- Cortex , ici ; enveloppe 

- Corium , ii ; peau , robe , cuir 

- Cutis , iis ; peau ( cutem ) envelope , (3) vernis 

- Pellis , is ; peau 

- Scortea , orum ; objets fabriqués avec peau .

- Intercus , utis ; sous la peau , caché. 

- Callum ; peau épaisse et dure .

- Occalatus ; ( ob -callus ) devenu insensible

- Lichen ; maladie de la peau , ( excroissance 
charnue aux pattes des chevaux ) 

- Sarca , ae ; chair 

- Praecordia , orum ; diaphragme , (2) viscere , (3) 

- Capite ; Tête ( - Caput , - Capitellum ) 

- Cephalaeum ; tête ( - Cephalaea ; mal de tête )

- Cerebrum , i ; cerveau , tête , cervelle , esprit .

- Corizo ; Rhume du cerveau .

- Nares ; nez , narines 

- Cyferion , cuferion ; Saignement de nez  

- Crinis , is ; Cheveux ( cf ; - Capilus )

- Atricapilus ; Qui a les cheveux noirs .

- Palea , ae ; barbe , ( paille ) 

- Pilus , i ; poil ( un cheveux, un rien ) 

- Os , oris ; bouche , gueule , entrée . 

- Gula , ae ; oesophage , gorge , gosier 

 - Guttur , uris ; gosier , gorge , ( FR. ; gloître ) 

- Maxilla , ae ; mâchoire inférieure ( Mascella IT. ) 

- Languero ; mou , fatigué ( langue FR. ) 

- Dens , tis ; dents ( - Denticulus ; petite dent )
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entrailles , poitrine , sein ( prae - cor ) 
( praecordium ) . 

- diaphragma , atis ; diaphragme .

- Disseptum ; diaphragme , séparation ( dissepio ) 

- Tenon , ontis ; tendon , nerf 

- Ossibus ; os 

- Oreae ; os ( - Auriga ) 

- Medulla , ae ; moelle , Médium( μυελος ) “in 
ossibus animalium medullae”

- Articulos ; articulation 

- Jugulus , i ; les clavicules (2) creux au dessus des 
clavicules ( jugulum ) (3) gorge ( Jungere ; 
( Junctume ... ) joindre , lier , atteler , cintrer )  

- Mercurius ; Entre nuque et dos , garrot.

- Atlantion , ii ; (n) Atlas [ première vertebre 
cervicale ]

- Cervix , icis ; Nuque , cou , (2) épaule ( cf; - 
Cerebrum )

- Scapullae , orum ; épaules ( montant d´une 
machine á lever ) .

- Cepario ; tumeur á l´aine. 

- bracchium ; bras ( de main jusqu´a coude ) 

- Armum ; épaule , jointure du bras et de l´épaule 
( a donné Ars , Artis ; Talent , qualité , technique , 
savoir-faire , connaissance, théorie, etc. ) 

- Cubitus ; coude 

- Humerus , i ; os supérieur du bras , épaule, cou, 
partie moyenne d´un arbre, croupe, flanc de 
montagne ( ωρος ; épaule GR. ) 

- Lacertus , i ; biceps , muscle supérieurs du bras 
( F ) 

- Manu ; main

- Hir ; paume de la main ( Palmus ) 

- Digitus , is ; doigts 

- Pollex , icis ; pouce (2) pouce d´un arbre 

- Unguis ; ongles 

- Crus ; jambe , pied , souche d´un arbre 

- Femur , feminis , femoris ; cuisse , jambage , 
membre , organes génitaux, race descendante 
( ~proles )

- Genus , us ; genoux , rotule 

- Poples ; genou ( plicare ) , jarret . 

- Coxa , ae ; hanche , cuisse , ( Coxile ; ceinture etc 
) , os de la hanche , angle rentrant. 

- Tibia , ae ; tibia 

- Vertebra , ae ; articulation de la hanche. 

- Talus , i ; cheville du pied , astragale , malléole , 
talon , bas de la jambe.

- Cornipedis , cornipes ; qui a des pieds de corne. 

- Edentulus , a , um ; qui n´a plus de dents 

- Edentare ; qui fait tomber les dents . 

- Oculis ; oeil 

- Auribus ; oreilles ( Auris ) 

- Frons , ontis ; front ( fronte ) 

- Supercilium , cili ; sourcil 

- Episcynium ; partie du front au dessus des 
sourcils ( επισκυνιον ) 

- Gena , ae ; joue , paupière , partie sous les yeux , 
orbite oeil 

- Thyrsus ; torse , tige des plantes ( θυρσος )  

- Pectus , oris ; poitrine ( “ toto pectore amare ” ) 

- Umbrilicus ; nombril ( centre )

- Venter ; ventre ( gastro , γαστηρ ) 

- Tympanites , ae ; gonflement du ventre 

- Hira , ae ; intestins , intestin grêle ( Jejunum ) 

- Crassundia , orum ; gros intestin ( crassus ; 
épais ) 

- Carcum ; intestinum 

- Corda , chorda , ae ; (1) Tripe , ( FR. ; Corde ) , 
(2) [ fig ] cordes d´un instrument de musique , 
ficelle , χορδη .

- Exta ; organes dispersés “ abats ” pour 
haruspices. 

- Viscus , eris ; entrailles , les paries internes du 
corps ( Viscera ) 

- Cardiacus , a , um ; (1) d´estomac , (2) de coeur 

- Digestare ; digérer 

- Pepsis , is ; digestion , maturité , maximum ( d
´une maladie ) 

- Cruditas ; digestion 

- Concoctio , oni ; digestion ( - Concoquo ; faire 
cuire ensemble )

°.- Podex , icis ; le derrière , l´anus .

°.- Pedo , ere ; (2) pêter , (3) pieds plats ( FR. ; 
Pion ) 

- Merda , ae ; excrements , fiente 

°.- Cacare ; aller á la selle ( FR. ; Embrener ) 

- Tenesmus ; Envie douloureux d´aller á la selle 

°.- Foria , ae ; colique , diarrhée ( Forire ; évacuer l
´intestin , aller á la selle ) 

- Chordapsus ; colique violente

- Mingere ; uriner ( cf ; - Meio )

°.- Urina , ae ; urine ( urina angustiae = strangurie )

- Cruor , ori ; sang rouge ( κρηας ( création ) , 
( AL. ; roh ) , sang qui coule . 
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- Interfemus , oris ; interval entre les cuisses .

- Subnervare ; couper les nerfs des jambes . 

- Bronchia , orum ; Bronches.

- Latus , eris ; flanc , coté (3) poumons . 

- Pinguamen , pinguis ; graisse ( Pingue , is , 
pinguedo ) 

- Diaphoresis , is ; transpiration 

- Ulcus , eris ; ulcère , plaie , blessure. 

- Plaga ; Coup , blessure , ( FR. ; Plaie ) (  πληγης ) 
( e.g. ; “plagam gravem facere” , “ Efflantes 
plagae” ; Blessures qui font expirer, mortelles . )

- Febris , is ; fièvre ( febrio , is , ire ; avoir la 
fièvre . )

- Aegritudo , aegritandi ;  Malaise physique , 
malaise mental , indigestion , chagrin .

- Agonizat , agonizare ; Angoisse , se tourmenter ( - 
Agonia , ae ; lutter )

- Saprus , a , um ; pourri ( ~ Putare )

latris , ae ; guerison . 

madelifer ; qui porte la guérison .

lanugo , inis ; laine, duvet, barbe naissante .

mergere , mersum ; plonger à différentes reprises , 
faire pénétrer dans , enfoncer , plonger , se 
coucher .                            ( -o)

saliva , ae ; salive .

squalus ; écaille , cataracte dans l´œil .

remipes ; qui a les pieds palmés .

talus ; cheville du pied , dés à jouer , 4 cotés 
marqués et 2 cotés ronds .

vatius ; qui a les jambes arquées, les pieds tournés 
en dedans ( vatrax; qui a les pieds tortus ) .

glaber , bra ; sans poils, chauve , glabre .

lisa , ae ; veine jugulaire .

geusiae , arum ; gosier ( Gaulois ) .

ulna , ae ; avant-bras .

alvus ; (1) ventre, intestin , (2) flux de ventre . 
( alveo ; cavité , lit de rivière , ruche )

lippitudo ; inflamation des yeux , ophtalmie ( lippus , 
a , um ; yeux malades , chassieux ( SKR. limpati )

rana ; (1) grenouille , (2) tumeur sous la langue .

cavea ; (1) cavité intérieure de la bouche ( cavus ) .

ulna ; avant-bras .

colon , colum ; côlon [ gros intestin ] , (2) partie , 
portion d´un ouvrage . (κωλον) .

curion ; (cura) celui que le soucis amaigrit .

- Pituita , ae ; pus , morve , écoulement des 
arbres , sanie , humeur. 

- Cholera ; bile , maladie de la bile ) 

- Phlegma ; phlegme , mucus , humeur. 

- Putum ; crachat 

- Bilis , is ; jaunisse , bile 

 - Jecor , jecur , jocur , oris ; foie , siege des 
passions .

- Hepitia ; foi de volaille 

- Splen , enis ; rate 

- Lien , eis ; rate ( lienosus , a , um ; maladie de la 
rate , coeur gonflé , splenique. 

- Antidotum ; Contre poison ( αντιδοτον )

- Anastasis ; Résurrection
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Composition e.g. ; 
  Caput ( tête )                                                           Pedes ( pied )

- Capiantur ; prendre , saisir , percevoir , s´emparer 
de , charmé , ...

- Conceptione ; contenir , renfermer , concevoir , 
comprendre .

- Incipiamus ; prendre en “main” , comencer .

- Praeceptum ; prendre avant , recomender , 
conseiller , precepte , leçon , régle 

- Principis ; commencer , en tête , débuter 

- Anceps ; deux têtes , double face ( ambo - caput )

- Triceps ; trois têtes

- Accipias ; Recevoir , entendre , prendre , accepter

- Exipere ; prendre , tirer de , recevoir , retirer de , 
exeption

- Participatione ; faire participer , partager

- Manceps ; Vendre , propriétaire , entrepreneur 
pour l´Etat, etc. .

- Percipiatur ; s´emparer de , se saisir de , éprouver 
, percevoir , recevoir.

- Suscipio ; prendre par dessous , assumer , 
soulevez , soutien , assistance ( Susceptio )

- Decipiamur ; prendre , surprendre , attraper , 
tromper , abuser .

- Impedimenta ; empêchement , lien aux pieds

- Compedus , compedio , compes ; qui attache les 
pieds , entraves , liens .

- Expedire ; dégager les pieds ( ex - peditus )

- Suppeditatum

  Fundere ( verser )

- Diffundens - offundat ; verser sur , contre. 

- Perfundebatur ; répendre , verser sur , arroser , 
mouiller.

- Profundat ; ( ~ verser devant ) Répendre , 
épencher, détendre

- Profundere , fusi , fusum (fundere , fusim) =pas 
Profundus =pas Fundus =pas Fundare

- Transfunditure ; deverser sur, reporter sur, 
transvaser. 

- Confundere ; mêler , pêle-mêle , mélanger , 
répendre .

  Tendere ( tendre )

- Ostensum ; tendre en avant , présenter avec 
insistance ( obs -tendere )

- Protendere ; (1) tendre en avant , étendre , 
allonger , (2) majeure du syllogisme >

- Pertinere ; s´étendre jusqu´á , aboutir á .

Autres très fréquents ;

Manus , Spicio , Sisto , cadeo , Sideo 

ligo ;

- Ligare ; lier

- Vincula ; lien

- Haerere ; Attacher , lier

- Laqueare ; Qui enlace , qui lie , Lien

- Illaqueatio ; Qui n´enlace pas , qui ne lie pas ( non 
- laqueator , eris ) ~ inliable .

- Garrotae

Ille/iste/ipse/is/hic

- Ille , illa , illud ; Celui-lá , celle-lá , cela , ce , cette .

- Iste , ista , istud ; Celui-lá , celle-lá , cela , ce , cette ( gen; istius , dat; istii ) .
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- Ipse , ipsa , ipsum ; Lui-même , en persone , elle-même , précisément , justement , soi-même , 
spontanément ( it - esso ) ( gen; ipsius , dat; ipsi ) .

- Is , ea , id ; Il , lui , elle , celui-ci , eorum ; eux (iis) , earum ; elles ) .

- Hic , haec , hoc ; Celui-ci , celle-ci , ceci , cela , ce , cet , cette (2) hic; ici .

qui/quo/que

- Quedam ; Certe , c´est vrai . 

- Quidam ; Certain , un certain .

- Quomodo ; De quelle manière , comment . ( quis , qui , quo - modo ) ( FR. Comme ) .

- Quodammodo ; En quelque sorte , en quelque façon .

- Quomodolibet ; D´une manière qui .

- Hujusmodi ; De cette manière , de cette espèce ( hic - modus ) (adverbe) .

- Quid ; Pourquoi , quelle chose , quoi .

- Qui , quae , quod ; Lui , lequel , quibus .

- Quo ; Oú .

- Quoad ; Jusqu´á ce que , jusque lá .

- Quod ; Parce-que .

c_lat c_skr

système de déclinaison
Nominatif  us
Vocatif  us
Accusatif  um
Genitif  i orum
Datif  ibus
Locatif 
Ablatif  ibus
Instrumental

3 grps pour les vb. actif , passif .       infinitif indicatif subjonctif ( desidatif ? )

3 nbrs ; singulier, duel, pluriel

3 genres grammaticaux ; masculin, feminin, neutre.

Conj. á 3 nbr à 3 persones =

Je , Tu , Ils
Nous deux , Vous deux , Eux deux
Nous , Vous , Ils 

fit ; est fait, sont faits.
illi ; son ( “son truc” ).
ullus , a , um ; quelque, quelque-uns, négative, hypothétique, intérogative ( unulus, dim. de unus )
parfait ( debuisset - debeo )
infinitif ( ire - eo )
(conjonctions...)
etsi ; quoique . etiamsi ; même si , quand-même . etenim ; de fait . ast ; d´autre part . 
quandoquidem ; puisque . inde ; de là . demum ; précisément , tout juste , seulement .
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per totum ; partout (FR.)
per quae ; pourquoi (FR.)

noir

- Ater , atar , atrum ; Noir , terne , sombre

- Atro , as , are ; Noircir ( - Atricapilus ; qui a les cheveux noirs , - Atramentum ; liquide noir , encre )

- Praefuscus ; Très noir  , brun

- Lignyzon , ontis ; Couleur de fumée , noirâtre

- Subniger ; Noirâtre

furvus , a , um ; noir , sombre .

arbr

- Stipes , itis ; Tronc .

- Ramum ; Branche .

- Frondibus ; feuilles .

- Chylos , i ; Suc de plantes . 

- Crusta , ae ; Ce qui enveloppe ( = croute , qui 
recouvre ) .

- Corticibus ; écorce ( - Cortex , - Corticatus , a , um 
)

- Hilum

arbor , oris

trabs ; poutre , grand arbre ( trabes pl. )

- Glossa , ae ; Glossarium , ii ; Mot rare , recueil, dictionnaire oú sont expliqués les mots rares.
- Selegere ; disposer convenablement , trier , choisir , admettre á part ( se - lege )
- Edisserare ; Exposer en entier , raconter , développer , en détail .

fer

- Aurifer ; Qui porte de l´or  ( produit ) ( aurum - fero 
)

- Odorifer ; Qui porte des odeurs ( parfumé )

- Splendorifer ; Qui porte la splendeur ( brillance , 
éclatant )

- Dulcifer ; Qui porte la douceur

- Alifer ; Qui porte aile

- Bipennifer , era , erum ; Qui porte 2 ailes 
( tranchant )

- Pennifer , era , erum ; Qui porte des plumes 
( empenné )

- Multifer ; Qui porte un grand nombre ( fertile )

- Signifer ; Qui porte enseigne , signe

- Lignifer ; Qui porte le bois ( - Lignicola ; qui adore 
les arbres , bucheron )

- Conifer ; Qui porte des fruits en cone .

- Pinifer ; Qui porte des pins ( qui produit )

- Lignifer ; Qui porte le lin .

- Nardifer ; Qui porte le nard

- Mellifer ; Qui porte le miel ( produit )

- Dapifer ; Qui porte repas ( - Daps ; serveur á table 
)

- Ignifer ; Qui porte le feu ( produit )

- Lucifer ; Qui porte la lumière ( apporte )

- Astrifer ; Qui porte les astres ( soutient )

- Solifer ; Qui porte le soleil ( apporte )

- Coruscifer , era , erum ; Qui porte les éclairs 
( silloné par )

- Vaporifer ; qui porte la vapeur ( produit )

- Nimbifer ; Qui porte la pluie ( produit )

- Nivifer ; Qui porte la neige

- Sceptrifer ; Qui porte le sceptre .

- Ensifer ; Qui porte une épée

- Peltifer ; Qui porte un bouclier

- Legifer ; Qui porte des lois ( établit )

- Urnifer ; Qui porte une urne ( verseau )

- Sistrifer ; Qui porte un sistre ( crecele pour culte d
´Isis ) 

- Anxifer ; Qui porte l´anxiété ( tourmente )

- Luctifer ; Qui porte le deuil , malheureux .

- Dolorifer ; Qui porte la douleur ( douloureux )

- Morbifer ; Qui porte la maladie ( engendre )

- Mortifer ; Qui porte la mort ( cause la mort )
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- Escifer ; Qui porte á manger .

- Vinifer ; Qui porte le vin ( produit )

- Ostrifer ; Qui porte des huîtres ( abondant )

- Gemmifer ; Qui porte des pierres précieuses ( qui 
renferme )

- Serpilifer ; Qui porte du serpolet ( produit ) (?)

saxifer ; qui porte des pierres .

fertilis ; abondance ( productif ) .

colubrifer ; qui porte des serpents ( couleuvres ) .

bifer ; qui porte deux fois ( dans l´année (arbre)) .

soporifer ; qui porte le sommeil .

vitifer ; qui porte la vigne .

squamifer ; qui porte des écailles .

sensifer ; qui porte une sensation ( donne ) .

- Fatifer ; Qui porte la mort ( qui entraine )

medelifer ; qui porte la guérison ( apporte ) .

hastifer ; qui porte un javelot ( lance ) . 

spicifer ; qui porte des épis ( grains, fertile) .

serenifer ; qui porte la sérénité ( amène ) .

aristifer ; qui porte des épis ( fertile ) .

cistifer ; qui porte des corbeilles ( cista ; coffre ) .

rorifer ; qui porte la rosée ( ros - fer ) .

- Adfero , es , erre , tuli , adlatum ; Qui porte 
( apporter )

Aur

- ~ “ Unum aurum , merum aurum ” ( IB, v3, p188 )

- Aurifossor ; chercheur d´or .

- Orno , are ; équiper , outiller , orner , parer 

- Osor , oris ; Celui qui hait

- Oro , are ; parler , dire , prier , soliciter , implorer

- Aurichalca ; qui est en laiton ( us , a , um )

- Orior ; ( - Origo ( FR. ; Orine )) Origine , provenance , etymologie , patrie , père d´une race , naissance , 
auteur , source .

- Antidorum ; contre-don 

- Agnatus , i ; ( enfant en surnombre ) quand il y a déjà des héritiers établis , naturels ou par adoption 
( Naître après le testament du père , agnascor )

- Prosapia ; lignée , famille , longue suite d´ancêtres ( pro - sopio ) ~proles .

- Soboles ; rejetons , pousse , prospérité ( cf ; proles , suboles ( sub - adolesco ( sub - oles , pro - les ) ) )

- Adgenerare ; naître en plus , faire naître á coté .

- Conor ; se préparer

- Aurifex ; ( aurum - facio )

- Aurifer ; Qui porte de l´or  ( produit ) ( aurum - fero )

- Oreades ; nymphe des montagnes

ros , roris ; ( rore ) rosée .

conor , conari , atus sum ; se préparer à qqchose ( conatus , effort ) ( conamen ; élan , effort )

dj ~ voc
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- Syllogisme ; (~syllabe - logicae )
- Metabole ; changement de mode en musique .
- Monere ; dire , penser , se souvenir .
- Etheroclito
- lampadophoria
- Pluma - Squamae -pili ; peau
- Mentis , mente , mens ; faculté intellectuelle , intelligence , (2) esprit , pensée , reflexion , (3) disposition d
´esprit , (5) adesse de la raison , du courage . ( Skromatis ) ( ματος )
- Aelinon ; Exclamation funebre ( αιλινον )
- Eulogie ; benediction - Plotinotatus ; action digne de Plaute
- Vaticano ; prophetiser ( Vates - cano )
- Industrus ; qui prépare en lui-même ( endo - strua ) ( FR. ; industrie )

- Hypocrisis ; imiter les gestes de quelqu´un.e .
- Stolidus , a , um ; ( cf; - Stultus ) Sottement , stupidement , grossier , stupide , niai , lourd .
- Perperam ; se vanter , fanfaroner .

- Destituere ; placer debout á part ( - Destitutum )
- Indignari ; indignation , regarder comme indigne , qui ne mérite pas .
- Contemnere ; tenir pour méprisable , négliger .
- Répudiatur ; ( - Pudore ; causer de la honte , avec honte . )
- Discriminosum - Derelictum - Abalienatum – Defavoris - Paupertas - Inopia – Defectus
- Deturpare ; rendre laid , défigurer .
- Detester ; détourner , éoigner en prenant les ades.ses.ts á témoin ( - Detestor ; écarter avec des 
imprecations )
- Opinabilis praevaricor ; diffuseur d´opinion , colporteur de ragots , commere , menteu.r.se , traitre , 
déviant.e .

- Cacophemia , ae ; action de donner une designation mauvaise á une chose qu´on veut présenter comme 
bonne . [ contr. euphemisme ]
- Lucifugus ; qui fuit le jour ( FR. ; Lucifuge )
- Singularis ; le fait d´être unique , isolé , individuel
- Contumax ; indépendant , obstiné , opiniatre .
- Injussus ; qui n´a pas reçu d´ordre , de soi-même .
- Haesitare ; être embarassé , embourbé
- Defleo ; pleurer abondament .

- Sara , ae ; Sarre , Moselle .
- Fremo , fremere ; fremissement , faire entendre un bruit sourd .

sycophante ; fourbe , imposteur , habile . linquere ; laisser , abandonner ( relinquere , (5) quitter qq´un ou 
qqch. , laisser en arrière , de reste , ne pas commencer . )
delirare ; ( de - lira ) s´écarter du sillon , s´éccarter de la ligne droite , extravaguer . ( liro , are ; (1) labourer 
en billons ( en relief ) , être fou , divaguer , gratter , égratiner . ( délire ) .
ingenio ; ( “engin de chantier ” ) 
scisco , are ; chercher à savoir , s´enquérir (scio) , (II)(1) agréer , décider , arrêter , (2) apprendre , venir à 
savoir .
exempli gratia ; ( e.g. ) .
flammam . laborioso . ciceris ; poix-chiches . paullove . 
Eteole et Polynis ; fils d´Œdipe qui s´entretuent . 
usurpata
aerae scandet , aquae descendet .
fulcio , ire ; étayer , soutenir .
expono , is , ere , posui , pŏsitum ; mettre hors , en vue , étaler , exposer ( abandon )
mirimodis ; étonement, merveilleux (miror)( miris ; étonement ) .
squaleo , squalere ; être rude , hérissé, apreté, âpre, état rugeux, aspérité, saleté, malpropreté .
refovere ; réchauffer, réanimer, refaire ( fovere ; échauffer, tenir au chaud ) . 
mento
Galliae
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C_L , Dictionnaire GREC ANCIEN

--------------------------------------------------------------------------
--------------------------------------------------------------------------
--------------------------------------------------------------------------
--------------------------------------------------------------------------

c_gr ;

organa corpora
organa corpora s

κυσθος , ου (ὁ) ; parties génitales de la femme .           ( ο )
κυστις ; poche gonflée (1) vessie .           ( ο )
κυστιγε ; petite vessie .           ( ο )
ποσθη , ης ; membre viril ( cf. πειος ) .           ( ο )
κερκος , ου (η) ; queue des animaux (quadrupèdes), (II) par anal. membre viril ( cf. ποσθη ) . 
( ο )
κωρυκος , ου , (ὁ) ; (I) sac de cuir (1) besace, (2) sac rond rempli de graines et suspendu dans les 
gymnase pour s´entrainer á la boxe. (II) Par analogie (1) le scrotum (cf. FR. les bourses . ) , (2) 
sorte de coquillage .            ( C_GR Retour )      ( o )
κυσσαρος , ου (ὁ) ; l´anus .           ( ο )
κυσος ; trou .

voc vent

καρτβαϛ (ου) ; vent d´Est soufflant du pays des karbanes .            ( voc vent )
κιρκας (ο) ; le vent qui souffle de Circaeum Italie ( monte circello dans le lathium . ) ( le même que 
le θrakyaw en Grèce . )           ( voc vent )
κεραυνος , ου , (ο) ; foudre ( differ. de βροντη ; tonnerre , et de αστεροπη ; éclair ) .               ( voc 
vent )
κεραυνειος , ος , ον ; qui lance la foudre .

ads

κορη , ης (η) ; korè , propr. la jeune fille ( de Dèmèter ), n. de Perséphone , particul. en Attique . 
( ads )
κορη , ης (η) ; jeune fille , jeune vierge , particul. la jeune vierge, nom de Pèrsèphone ( v. κορη ) , 
ou du Sphinx dont le corps était en partie celui d´une jeune femme , au plur. ; les vierges, cád les 
nymphes, les furies, les Parques, les Phorcides, (II) puppille de l´œil, á cause de la petite image 
qui s´y réfléchit .         ( ads )
κορακος , ου (ὁ) ; seul ou plur., bon génie, dieu bien faisant .          ( ads )
κορβανᾱς (ὁ) ; trésor du temple á Jerusalem ( mot hébreu ) .          ( ~ads )
κορυβας , αντος ; les Corybantes , localisés surtout en asie mineure, sont les démons associés á 
Rhéa-Cybelle , souvent rapprochés jusqu´á l´identification des Cabires et des Couretes , ils ont 
veillés, eux aussi , su l´enfant Zeus . Ils exercaient une possession sur les adeptes . Religion 
extatique , danse etc.           ( ads )
κερβερος ; Cerbère , chien d´Hades né d´Echidna et de Typhon , 50 têtes , dompté par Herakles . 
( ads )
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κήρ , gén. κηρος ; déèsse de la mort, génies, divinités de la mort ( funestes ) .          ( ads )
κερκυων ; fils de Poseidon , brigand tué par Thésée .          ( ads )
κωρυκιωτες , ου , (ὁ) ; le dieu du Parnasse , ep. de Poséidon , Orph. II.28 (κωρυχιος) .          ( ads )
κωρυκιος , α , ον ; (I) de Korykos , (1) promont. d´Ionie , (κωρυκιον σχαφος , barque de korykos, 
barque de pirate, (2) κωρυχιον αντρον ; la grotte de Korykos, sur le Parnasse, célèbre par ses 
végétations de safran. κωρυκιον νυμφαι , les nymphes du Parnasse. Sommets du Parnasse . 
( ads )
κορδακα , ης (ὴ) ; la déesse de la danse , ép. d´Artémis .            ( ads )
κυρνος , ου (ô) ; fils d´Heraklès (hdt 1,167) .             ( ads )
κυριτα , ης (η) ; kyrita , surn. de Demeter (lyc. 13,92) .              ( ads )
κυρινος , ου ; Lat. Quirinus ( divinité des Sabins ) , (2) n. de Romulus divinisé , la colline de 
Quirinus , le Quirina .              ( ads )
κυριακος ; qui concerne le seigneur , ( s. é. ημερα ) le jour du seigneur , le dimanche ( κυριος ) . 
( ~ ads )
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--------------------------------------------------------------------------
--------------------------------------------------------------------------
--------------------------------------------------------------------------
--------------------------------------------------------------------------

C_L , Dictionnaire SANSKRIT

skr+; 
philo skr ( img 1 , ref )
etymo de mots fr
c_skr petit morceau ( formule c_skr , organa corpora , organa corpora s , directions .. )

organa corpora

पद pada ; pied, patte, pas ( ~ condition, statut, mot ) .

organa corpora s

रत् ~rat ; plaisir , vulve d´une femele , coulation .              ( -o )
sam-yoga ; commerce charnel , union , jonction , etc.                     ( 0- )
कान्त kanta ; désir sexuel .              ( -o )
मीथुन mithuna ( avec petite faute “mi” ) ; paire , couple , accouplement .              ( -o )
युग yuga ; paire , couple . yugapad ; simultanément ( litt. “étant attelé au même joug ” ) . युक्त yukta 
( avec petite faute , “kta” ) ; adapté , bon , convenable .               ( -o )
kundalini (-shatki) ; e. Pelvis ( lumbus ... ) qui monte sur C crane .
kama ; amour , plaisir .
समर smara ; pensée , amour , éponime de kāma , dieu de l´amour .                     ( ads )
tanjore ; dieu de l´amour .                     ( ads )
रत rata ; amour .
वर vara ; amant .
जार jara ; amant .
प्रीय priya ; amant.e .
दार dara ; épouse .
जाया jaya ; épouse .
द्वीतीयपती dvitiyapati ; amant .
कमीनी kaminī ; maîtresse .
kalatra ; épouse .
उपपती upapati ; amant ( sous-maris ) .
digambara ; vétu d´espace ; nus . ( śvetambara ; vêtus de blanc )

conj

système de déclinaison
Nominatif  us
Vocatif  us
Accusatif  um
Genitif  i orum
Datif  ibus
Locatif 
Ablatif  ibus
Instrumental
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3 grps pour les vb. actif , passif .       infinitif indicatif subjonctif ( desidatif ? )

3 nbrs ; singulier, duel, pluriel

3 genres grammaticaux ; masculin, feminin, neutre.

Conj. á 3 nbr à 3 persones =

Je , Tu , Ils
Nous deux , Vous deux , Eux deux
Nous , Vous , Ils 

मद् mad मम mama ; je , pronom 1ere pers. sing. मे me (enclitique) , अहम् aham .
अस्मद् asmad ; pronom 1ere pers. plur. (enclitique) .
नस् nas ; nous , proनस् nas ; nous , pronom 2eme nom 1ere pers. plur. .
त्वद tvad ; tu , pronom 2eme pers. sing. .
वस vas ; vous , pronom 2eme pers. plur.
युष्मद् yusmad ; thème pronomial 2eme pers. plur. .

voc vent

वात vata ; vent .  ( vayu )                                     ( voc vent )
Vāyu ; vent , “ dieux du vent , souffle vital du cosmos devenant l´essence véritable de la parole 
( vak ) et le messager des dieux . ” , “ l´esprit plein du désir de créer , engendre l´espace ( ākāśa 
* ) , de celui-ci émane le vent, Vāyu [...] , et du vent se transformant , jaillit la lumière , rayonnante , 
qui dissipe les ténèbres , douée de la qualité de la forme . ” .  

ads

घु dyu ; ciel ( diurne ) ( घौस Dyaus ; dieu védique du ciel dyurne ) .                     ( ads )
समर smara ; pensée , amour , éponime de kāma , dieu de l´amour .                     ( ads )
tanjore ; dieu de l´amour .                     ( ads )
Brahmā ; dieu créateur , “ conscience omni-compréhensive ” , “ la parole est asimilée au 
ruisselement rythmé du fleuve , symbolisant le bruissemnt de l´Energie cosmique .                     
( ads )
ananta ; serpent eternel , dont les anneaux présèrvent à l´état latent les germes des mondes à 
venir qui se déploient puis se reploient alternativement .                ( ads )
Agni ; ~ dieu feu , ( C0,AS 1500 BCE ) , cérémonie de feu.                ( ads )
Śiva ; dieu danseur cosmique , ( prononcé “ shiva ” ) , ( ep. ; guha ) .                   ( ads )
Parvati ; déesse protectrice , compagne de Śiva . ( ep. ; gauri ) .               ( ads )
गणा gana ; compagnons de Śiva .                    ( ads )
Ganeśa ; le dieu , fils de Śiva et de Parvati , plus populaire des dieux hindous ; dansant sur la 
souris muṣaka , son véhicule ( vahana ) , éléphant à plusieurs bras, anthropomorphe ( càd un 
Core très alongé , occupant 1/3 de la représentation et mouvant ( crane C4 ) )  . ( “ corps d´enfant ” 
) .                    ( ads )
sarasvati ; divinité de la parole et de la connaîssance, nous inspire et guide dans la découverte du 
sanskrit ( saras ; flots , fluide , fleuve , etc. )                     ( ads )
kubera ; dieu des richesses .                     ( ads )
girvana bhāsa ; dieu “ celui dont la flèche est la parole ” .                     ( ads )
गन्धव॔ gandharva ; musicien celeste .                  ( ads )
Garuda ; aigle , roi des oiseaux , véhicule des dieux Visnu ( vishnou ) et de Lakṣmi ( lakshmi ) . 
( ads )
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Vāyu ; dieux du vent , souffle vital du cosmos devenant l´essence véritable de la parole ( vak ) et le 
messager des dieux .                     ( ads )
yama ; déesse féminine de la mort , du passage , de la transformation ultime .                     ( ads )
kriyā ; acte , activité , pratique médicale , sarificielle . Personnification comme fille de Daksa 
( “adroit” , “intelligent” , nom d´un Prajapāti , “seigneur des créatures” , protecteur de la vie ... . ) et 
épouse de Dharma , l´ordre cosmique, le devoir ... ( dj. ; ~ cariya = fille de l´intelligence et femme 
de l´ordre cosmique )

-----------------

svara ; energie émanée des voyelles et des consones ( SVAR ; résonner , briller ) .
vyañjana ; mettre en lumière , distinguer ( vi - ANJ ) .

मुरव mukha ; bouche , visage , partie antérieure , partie pricipale , capital . ~ qui a pour partie 
principale , qui commence par .       ( skr. résumé )

c_skr                                        ( img )
- lotus , sahasrāra-cakra ( sommet tête )
- OM , ajnā-cakra ( entre sourcils )
- अ , ह ether espace (akasa) , viśuddha-cakra ( gorge )
- इ , य air (vāyu) , anāhata-cakra ( cœur )
- र feu (agni) , manipūra-cakra ( nombril )
- ज , व eau (jalam) , svādhisthāna-cakra ( région sacrée )
- ल terre (bhū) , mūlādhāra-cakra ( base )

Les chakra ( cakra ; roue ) se disent aussi padma ( padma ; lotus ) , ils sont le long de l´axe 
susumna ( susumna = ~ “ pensées/souvenirs qui font du bien ” ) .

prāna ; réseau de rivière de souffle s´écoulant depuis le sommet de la tête et formant un arbre 
inversé ( ses racines dans le ciel ) . Irrigation du corps en tant que microcosme . 
Cit-Śakti ; conscience energie . 
Spanda ; vibration cosmique .

मति mati ; intelligence ( man )
नव nava ; nouveau ( FR. )
vānī ; parole ( ou vāk ) . ( LAT. vanitas )
vahni vak ; parole de feu .
OM ; “ O ” fluide , et “ M ” irradiation de feu . ( mantra ) énergie ignée à invoquer .
Veda ; Connaissance ~absolue ( racine “ ved - ” ) , science , connaîssance sacrée dérivée de VID 
vetti , vidati , vindati ; savoir , comprendre , érouver ( LATIN ; videre ( voir , percevoir ) , Allemand ; 
wissen ( savoir ) . ) . .
śastra ; traité .
mantra ; syllabe , mot ou formule sacrée , dont la répétition permet de réaliser le soi .
tantra ; “ formule mystique ” ( milliers de livres Shivaites . ) .
tantrika ; qui se sert des tantras pour aller de monde en monde , univers enchanté parmis les dieux 
de la śikta ( conflits etc. ) , de quoi aller de la petite individualité à l´universel ( délivrance ) . 
śakti ; puissance .
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dhvani ; résonance .
arka ; ṚG Veda ; ( Rig Veda ) . ṚG est ṚC qui devant Veda devient ṚG . Deux racines sont 
associées à ṚC : ṚC , Ṛcati ; prier , chanter . De cette racine dérive arka ( rayon lumineux , 
laudateur , etc. ) . ARC , arcati ; briller , rendre hommage , chanter .
vati ; douée .
ananda ; joie , beatitude .
cit ; conscience .
sat ; être .
barbara ; ( GR. ; barbaros ) qui parle indistinctement , bégaie, qui n´est pas noble .
( henri Michaux , 1931 - inde )
अग्मिीले agnimile φλογος
ṛtam ; impulsion originelle de l´ordre cosmique
hṛda ; cœur , passion ; affection , sentiment , amitié .
हृद् ḥṛd , हृदय hardaya ; cœur .

आत्मन् atman ; soi , principe d´individualité , cœur , âme .

Manas ; organe mental qui ne cesse de penser , càd d´évaluer , de conférer une “mesure” aux 
choses , n. , esprit , cœur , pensée .
Man ; ( racine verbale ) penser .
Ma ; ( racine verbale ) mesurer .
Mna ; se souvenir .
SMṚti ; mémoire . ( EN. smart ? )

mana-rupa ; noms et formes composés
asana ; ether . 
kha ; espace . 
vaiśesika ; physique .
yoga ; art de l´union de soi au divin , en soi et dans l´univers ( ne se laisse pas prendre par le 
maya ) .
māyā ; puissance d´illusion à l´origine des formes , à démystifier , magie , créativité spontanée de l
´absolue. ( dérive de ma ( mesure , changer , échanger ) , et quête des plaisirs insatable et champ 
expérience .
sārīrakamimāmsābhāṣya ; l´océan de félicité du délivre-vivant .

guha ; caverne du cœur  oú se perçoit le prāna ( de l´atman venant du Brahman )
nyaya ; logique . 

dvaita ; vedanta dualiste . advaita ; vedanta non-dualiste .
viśistādvaita ; vedanta dualiste mitigé avec non-dualiste .
dvaitaddvaita ; vedanta dualiste mitigé avec non-dualiste .
silpa ; art , architecture , sculpture , beaux-arts .
nirukta ; analyse philologique , “interprétation ” , etymologie , analyse sémantique .

sphota ; éclosion du sens .
dikṣa ; rite d´initiation ( bouddhiste ) , ( nirvacana ) .
antevasika ; disciple ( bouddhiste ) .
upadhyana ; maître supérieur .
dharma ; devoir , justice .

ref Bhartrhari ; grammairien , “ comment le sens “ éclot ” à la conscience ” , correspondance 
univers-parole .
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kalpa , manvantara , yuga ;  “ termes désignants les périodes cosmiques oú les mondes se font et 
se résorbent “cycliquement” . Ni commencement ni fin pour ces vagues de manifestation dans l
´océan atemporel .
Kalpa ; dure 4 milliards 320 millions d´années ( le temps d´une manifestation cosmique )  , avant 
une dissolution de la même longueur .
manvantara ; subdivision du kalpa ( période de Manu ) ~78000 ans ( une cinquantaine ) .
yuga ; subdivision du manvantara en 4 périodes arithmétiquement décroissantes ( 4-3-2-1 ) , 
( satya , treta , dvapara , kali-yuga ) .
mahākalpa ; plusieurs kalpa , une création cosmique .
mandala ; royaume .

vāsanā ; tendances résiduelles , qui sont des transformations des actions , l´âme fabrique ses 
propres liens , prison . ( car tout désir est un lien ( II. 48. ) .
parispanda ; vibration ( d´agir , du corps , de pensée , de parole ) .
svadharma ; agir pour sa propre nature .
jīvan-mukta ; libéré vivant , ( dans l´expérience inintérompue de l´unité en Brahman . )

ayur , ayus ; vie , longévité .
I , Ī , AY ; ( racine verbale ) aller , se mouvoir dans le courant de la vie, dans le rythme du monde .
ayurveda ; science médicale ( relatif à Athara Veda , écrit par Atreya ) , chirurgie , soin des 
maladies , démonologie , pédiatrie , toxicologie , elixirs , aphrodisiaques .
samhitā ; recueils d´ayurveda ( auteurs , Caraka , suśruta , kaśyapa , Bhela ... ) , ( sam - dhā ; 
recueilli , rassemblé , mis ensemble . ) , ( VIe s. BCE ) .
tridosa ; air , feu , eau ; éléments composants le corps . ( prāna -- tejas - ojas ) ( éléments 
subtils ) , ( vata - pitta - kapha ) ( humeurs ) . “ les essences vitales ( élément subtils ) , forces 
maîtresses de vata , pitta , kapha , contrôles les fonctions psychophysiques ordinaires qui , une 
fois réorientées correctement m stimulent également les potentiels spirituels supérieurs [...] 
proviennent également des corps subtils et causal .
dosa ; défaut , manque , domage , de tridosa , cause de maladies .
ojas ; comme le gher ( beurre clarifié ) a une qualité grasse et peut maintenir une flamme allumée.
“ ces trois puissances sont interdépendantes . Prāna et Tejas prennent racine dans Ojas et 
peuvent être considérées comme des aspects de Ojas. Tejas est lénergie de chaleur et de lumière 
de Ojas , possédant une qualité grasse comme le ghee ( beurre clarifié utilisé pour le rituel) et 
pouvant maintenir une flamme allumée. Prāna est l´energie et la puissance provenant de Ojas , 
une fois celle-ci enflammée et transformée en Tejas , un Ojas adéquat représente le potentiel et la 
résistance que possèdent le mental et le système nerveux à soutenir Tejas et Prāna . Ojas a l
´aptitude de se transformer en Tejas ( chaleur ) , qui elle-même possède l´aptitude á se 
transformer en Prāna ( éléctricité ) . ( D´après David Frawley , Yoga et Ayurveda ) ”

kośa ; enveloppes , listes de synonymes qui servent aux poètes pour affiner leurs compositions. 
( mantrakośa ; donne le sens des mantra , syllabes sacrées . )
kavya ; poèsie et littérature .

mudrā ; geste sacré .
yatna ; effort .
pramitsa ; désir de connaître .
arya ; noble . 

पत्तर pattra , n ; aile , plume , feuille , pétale .            ( C_SKR Aile ) 

जनु janu ; genou .
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जध्डा ~ jangha ; jambe , tibia .
तनु tanu ; corps .

यद yad ; quand, si, parce-que, comme .
कव kva ; où ? comment ?

घु dyu ; ciel ( diurne ) ( घौस Dyaus ; dieu védique du ciel dyurne ) .                     ( ads )
जीवीत jivīta ; vie . 
जन jana ; créature , être vivant ( gène , génétique , génital , etc. ) ( janaman ; naissance ) 
Manas ; organe mental qui ne cesse de penser , càd d´évaluer , de conférer une “mesure” aux 
choses , n. , esprit , cœur , pensée . ( Man ; ( racine verbale ) penser . Ma ; ( racine verbale ) 
mesurer . )  ( GR. mens )
द da ; qui donne ( LAT. dare , FR. donner ... )
जानु janu ; genoux .
वीय॔ virya ; force , virilité, héroisme ( LAT. vir , FR. virilisme etc. ) .
दीन dina ; jour ( LAT. die ... ) .
जध्डा ~ jangha ; jambe , tibia .
व्याघ्र vyaghra ; tigre .
सद् sad ; s´assoir , être assis , plonger dans la détresse ( sadā ; toujours ) ( Saddi .. )
दुर dur ; préfixe à valeur péjorative ( दुग॓॔  durga ; d´accès difficile ) .
वेग vega ; élan , violence , vitesse , hâte ( astre Véga ) .
द्वी dvi ; deux ( LAT. duo FR. deux ... )
न na ; négation de phrase ( no , non etc. ) . 
नग्ऩ nagna ; nu ( ~ sans pensées ) .
नर nara ; homme ( Nérée ? ) .
नव nava ; neuf ( FR. neuvième ... )
वती॔ न vartin ; qui se trouve ( parivartin ; qui tourne, faire une révolution ) , ( वर var ; choisir ) , ( वृत् 
VṚT ; tourner , évoluer , se trouver . ) ( LAT. vertex , vertice , vertitur , FR. vers ... )
वात vata ; vent .  ( vayu )                                     ( voc vent )
नौ nau ; bateau ( FR. nautique ... )
पर para ; adverse, opposé, autre, ultérieur, ultime, en outre, cependant, au-delà ( LAT. para ... FR. 
para...pluie, tonerre etc. )
नीड nida ; nid, terrier , résidence . 
स्वादु svadu , सधु madhu ; doux . ( FR. doux .. ) .
भ्रम् bhram ; errer ( FR. bhram du cerf ... ) .
पीतृ pitr ; père ( EN. pater etc. ) .
पूत pūta ; purifier ( putain ... ) .
युवत् yuvat ; jeune ( LAT. Juvente etc. ) .
सप॔ sarpa ; serpent .
प्रछ्  prach ; demander ( pṛcchati ) ( LAT. precati , FR. prière .. )
प्र pra ; devant , au devant , vers , etc. ( LAT. pro , FR. préfixe  ) . ( pra-ma ; s´éllancer au devant 
pour prendre la mesure du monde . )
लोक loka ; monde ( FR. location, localiser ... )
त्री tri , त्रयः trayah ; trois .
कव kva ; où? comment? ( FR. quoi ? ) .
रस rasa ; jus, suc liquide, potion ( FR. boire une rasade de ) .
बन्धन bandhana ; lien, attache ( FR. bandeau, bandana , etc. ) .
मास māsa ; lune, mois ( LAT. mensa , FR. mois , etc. ) .
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बल bala ; force ( physique, militaire ou politique ) , puissance armée . ( FR. beliqueux , etc. ) .
बहु bahu ; abondant, nombreux, grand .
भ्रातृ bhrātṛ ; frère ( EN. brother ) .
मातृ mātṛ ; mère ( EN. mother , FR. mère , matriarcale etc. ) .
भ्रर bhara ; poid , fardeau ( FR. embaras, débaras , débardeur , etc. ) .
कव kva ; où ? comment ?amitra ; ennemi ( mitra; ami . a-mitra ; non-amis ) ( LAT. amici FR. amitié ) 
.            ( LSSL  reverse )
लीली lila , lili ; jeu, apparence, charme. Par jeu, aisément.                    ( lil )

sir < sri (SKR.)
ravi ( SKR. soleil ) -> ravy -> rayy , ray , rayon  

dhusara ; gris .
nil ; bleu indigo .
pita ; jaune .
rakta , raga ; rouge .
harina ; fauve ( cerf, antilope ) .

उदीजी udīcī ; North ( दिश diś ) .
diś ; West ( soleil levant ) ( E. ? )

एकदा ekada ; jour ( दीन dina ) .
यासीनी yamini ; nuit ( rajani ) .

तरु taru ; arbre (m) . ( viṛkṣa ) .
hima ; neige, froid ( himalaya .. ) ( LAT. hiems , FR. hiver ) .

(refpc)
“ le langage est censé prééxister à l´état d´empreinte résiduelle dans la conscience individuelle . ”
“ dans un spectacle , les mouvements , les formes et les rythmes du danseur captivent le 
spectateur, comme les mots colorent l´esprit de celui qui les écoute, car ils définissent, découpent 
la réalité pour la raconter, colorant et projetant dans un ailleurs l´esprit qui s´en empare . ”

La valeur de la grammaire dans la culture sanskrite est incomparable, car elle est considérée 
comme une voie de libération, cela s´éxplique si l´on se réfère au point de vue de la pensée 
religieuse hindoue sur la nature du monde, conçu comme un reflet vivant de la Parole originelle. 
[...] donne accès à une plus claire vision de la réalité.

Pānini ; ~ 350 BCE
Panini ; utilisé par la NASA pour l´AI . ( Recherches de Rick Briggs ) depuis ~1990 , multi-langues 
proche du modèle paninéen .

(refjb)
“ pur/impur ” “ Marcell Mauss était sanskritiste . ” , “ grammaire générative et transformationnelle ”

“le langage ; certains brahmanes [...] l´efficacité de ces formules, efficacité indubitable à leurs yeux 
, comment expliquer leurs effets ? quel était le lien entre les mots et leurs effets ? Quel était le lien 
entre les mots et les choses? Et la langue sacrée qu´on appelerait plus tard sanskrit , ou bien “ 
formé ” , était-elle plus proche de la réalité objective que d´autres langues ? ” .
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(refrp)
veda ; ~entre 2000 et 1000 BCE , “ rencontre entre les Aryens et les Indiens ” , “ époque 
dravidique ” , “ écrit dans l´ancienne langue indo-aryenne , antérieure au vedique classique . ” .
ātman ; âme (1) principe de vie analogue au souffle , (3) le soi , comme le brahman , (4) âme 
cosmique .
amrta , soma ; ambroisie . 

“ les homme ont conscience, sont des êtres conscients, mais ils ne sonts pas (encore) conscience, 
et encore moins conscience pure. La seule conscience qui existe est une conscience omni-
compréhensive, c´est brahman . ” “ pelerinage ontique “ “ l´homme est en pelerinage vers son 
atman . ”
“ [...] il est cet impérissable qui est la trame et le tissu de l´espace . ” Upanishad , BU III,3,11 
“ Cela , mon ami, doit être connu - connais-le . ” Upanishad , BU III,9,29,7

“ la vie intérieure, purusontaratma . Il faut découvrir l´atman et son identité avec brahman : une 
injonction, celle-là qui est répétée continuellement. Il ne s´agit pas de trouver un atman objectivé, 
mais de le réaliser. Reconnaître d´équation atman-brahman signifie comprendre que la 
transcendance n´a une signification qu´en relation avec l´immanence . L´eau contenue dans la 
goutte est l´océan une fois qu´elle l´a rejoint, mais l´océan n´est pas la goutte.
L´atman ne peut être saisi qu moyen d´une approche intellectuelle, mais seulement par un geste 
de grâce, au moyen d´une “élection” de la part de l´atman . ”

aham ; je ( aham brahman ) (  purusa ) .≃
“ [...] brahman [...] n´est pas le Tu que nous pouvons prier ou penser , mais le Je et nous sommes 
son Tu [...] ”
“cela tu es ” , cela = atman brahman réalité .

Indra 
iran  “aryan”≃
jamu ; ~1400 BCE , peace , lion & goat drink at the same river . bahu fort

(refpc)
“ Si les Veda apparaissent comme le corpus de texte le plus ancien connu à ce jour ; [...] entendus 
par les voyants ṚṢi ( celui qui voit , sage ) ( Richi ) centaine de miliers de stances ; śruti 
( revelation , audition littéralement . )
arya ; noble . Les arya venant d´Asie centrale parlaient sanskrit ( ou une langue très proche de lui ) 
. La langue Veda est considéré comme la strate la plus ancienne du sanskrit. Les veda, le recueil 
[...] élaboré entre 1800 et 500 avant notre ère approximativement . Distinction marquée au 1er 
millénaire entre sanskrit et les prākṛt , ou les langues vernaculaires issues du sanskrit .
Bouddha s´exprimait en Magadhi ou bihari ( parlé moyen-indien ) 
classe d´erudits qui obsèrvent et théorisent le sanskrit ; pandita .
spandita , participe passé de spand ; vibrer , être en mouvement , venir soudain à la vie .
 dictionnaire de référence Monier - Wiliams .
Pour les shivaïtes, l´univers aurait prit forme sous l´impulsion des lettres-sons énoncés par Śiva , 
les Upaniṣad reconnaissent en la Parole Suprême , l´Absolu célébré comme Ṣabda-Brahman , le 
Brahman-son ou Parole . 

cinétique ; ( FR. ) ; suggère par l´articulation du préfixe avec le radical .
“euphonie” “ diacritique ”

devanagari (alphabeta)               a1 12 1 ( img )

(refpc)
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“ il est cependant des découvertes plus éclairantes encore qui consistent à surprendre à l´intérieur 
même de notre langue un réseau de relations qui serait resté muet, sans ce détour par le sanskrit .
- Ṛ ; ( prononcé Ri ) racine verbale signifiant se mouvoir , participer a atteindre, et au causatif , 
fixer , arranger . Quand aux mots sanskrits qui viennent de cette racine ( ṛta * ; l´ordre cosmique , 
ṛtu ; periode cosmique , ratha ; le char . L´idée qui préside à cet ensemble tourne autour d´une 
juste orchestration des choses permettant de mouvement , de cohérence et de relation individu-
univers , humain-divin ( rite ) , de centre et de périphérie ( roue dérivant de ratha ) , d´éléments qui 
s´emboîtent ( Armoire , rapproché du nom indo-européen ar- jointure ) .
“ du germe oiginel, infiniment subtil, contenant à l´intérieur de soi une invisible puissance de 
déploiement [...]
barre horizontale ( mātra ) , “ lettres suspendues à . , comme aux feuilles des mots ”
daṇḍa ; ( bâton , trait vertical . ) fin d´une phrase , et le double daṇḍa ; fin d´un paragraphe, 
strophe ... .
nāmā ; nom , désignation . nama rupa ; les noms et les choses .
Akasā ; l´espace ( ā-kāsā ; lumière irradiante ) .

“ l´esprit plein du désir de créer , engendre l´espace ( ākāśa * ) , de celui-ci émane le vent, Vāyu 
[...] , et du vent se transformant , jaillit la lumière , rayonnante , qui dissipe les ténèbres , douée de 
la qualité de la forme . ” . 
Manavadharmasastra ( loi de Manu chap 1 . )
“ Dans cette perspective upanishadique , la Parole apparaît consubstantielle à l´emergence du 
monde . S´il n´avait pas de nom , le chaos règnerait . Ces sont le snoms qui fixent les formes. 
Dumoins dans l´experience des hommes la représentation du monde peut-elle apparaître 
inextricablement liée au réseau mots-choses établissant des correspondances. Ainsi notre monde , 
notre mémoire , notre corps ... se dévoilent-ils alors comme des trames de parole ; les mots sont 
perçus comme dotés de vie car ils participent de l´energie créatrice originelle . ”
akṛti ; vache , désignation de la persone en ses dimensions psychique et physique ( sans 
fondement ultime pour les boudhistes, mais notion universelle pour les brahmans . ) .
“ [...] accordé à la conscience en quête de réalité ( vérité ) [...] ”
devābhasa ; daivi vāk , langue des dieux . 
kśatriya ; guerrier .
vaiśya ; cultivateur-éleveur .
En Iran , langue Aryenne après l´arrivée donne la langue avestique ou send ( l´Avesta étant le 
texte sacré des mazdéens ) , ainsi que l´ancien perse , à l´origine du persan , et vers l´Est et l´Inde 
pour donner le sanskrit . ( 1552 langues dialectes en Inde ) .
“ racines au ciel , feuillage vers le bas , tel est l´aśvatha ( figuier ) éternel . 
STHĀ ; (racine verbale ) se tenir fermement , tranquille . ( - SThira ; immobile , fort , sans 
fluctuation , assuré ) ( LAT. ; stare ... )

“ [...] l´ascèse libératrice passe par une aptitude à la dissolutions des différenciations mentales 
[...] . ”

différenciation - indifférenciation  rythme expansion - resorpion ( CTDR ) ( DRCT ) , inérant à l≃
´univers , au souffle , et à la parole aussi . Comme l´a analysé en Inde , sur la base du sanskrit , 
une linguistique avant la lettre .

Langue indo-européene ; fin du  XVIe siecle , Leibniz et Florentin Filippo Sasseti ont suggéré la 
parenté des principales langues indo-euroéennes , thèse formèllement établie première moitié du 
XXe siècle . Sir William Jones ( 1776 , royal asiatic society , Calcuta ) . Puis Friedrich Von Schlegel 
( 1808 ) , Rasmus Rask , Franz Bopp (19e s. ) Émile Benveniste .
“ aujourd´hui , la moitié de l´humanité parle une langue d´origine indo-européenne . ”

~200 racines verbales ( 2000 ? )

“ Cette langue, considérée parmi les plus anciennes de l´humanité ( aujourd´hui recensées ) ”
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Bouddha (~483 BCE ) , Bouddhisme ; VIe s. BCE .
@ spoken sanskrit dictionary ( sambhasanasam skṛtam )

“ poèsie devenue chair ”

Ernout-Meillet S. , V. cor , Potorny , 579 sq. (refe-m)
Dictionnaire etymologique de la langue grecque , Pierre Chantraine , klincksieck .

Poggi Collete , le sanskrit souffle et lumière . (refpc)
Johannes Bronkhorst ; aux origine de la philosophie indienne, infolio, 2008 . (refjb)
Raimon Panikkam , initiation au véda , acte sud . (refrp)
Grammaire élémentaire et pratique du sanskrit classique , Sylvain Broquet , ed. Safran .
Alziat S. des mots 
Le veda 
Sri Auro la for ... 
Le chant de la déesse
assanas postures du yoga

ref dictionnaire Potter .

---------------------------------------------------------------------------------------------------
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C_L , Dictionnaire ADS

ads

- Αντερος ; p155 Est consensus seu reciprocatio inter connexibilia concordabilia, quatenus mutuo
correspondent, sicut in amore consistuunt vicissitudinem quandam Ëρος , Αντερος . VIII Est et
consequitur concitatio seu anhelitus unius rei ad aliam, quae in quodam impetu consistit, quo
repugnantibus et coitum impedimentibus obsistunt.
p161 Alius natus ex Venere et Marte, qui Anteros dicitur ab eodem, et hic proprie est amor circa
fortuita et ea pro quibus homines digladiari consuaverunt.
- Χαρυβδις ; p170 XXIV Omne periculosum, discriminosum, ruinosum, ut Charybdis et Scylla
contraria dicuntur navibus .
- Αχελου ; Ses filles sont Achéloias , adis ; Sirènes . p135
- Lemures , um ; âme des mort.e.s , spectres ( revenant.e.s ) p35
- Φορκοϛ ; Phorcus , fils de Neptune changé en marin , père des Gorgones . p171
- Aeon ; Entité abstraie et eternelle suivant les gnostiques . p171
- Moles ; fille de Mars ( - Molior , iri ; Mettre en mouvement , déplacer , entreprendre , réaliser ,
bâtir , faire . )
- Amaltheae ; p165 Chèvre nourricière Jupiter , lui donne corne abondance , de sa peau confectu ,
inscripta continet universa, et in ea oerlegere licet omnia, et ideo nobis accomodata est ad
significandum diversitates et multiplicatis verum rationes ; ut quemadmodum ex concordia et
amore ad unitatem et universalitatem et generalitis conceptum et rationem tendimus, ita per haec
ad conceptum eius definitionis partis quae limitat, distinguit et vere terminat definibile. Differentia
sicut et concordantia ceteraque universalissima superius significata omnia lustrant, per omnia
discurrunt, quemadmodum in Arte Lulli etiam est insinuatur .
- Oreades ; nymphes des montagnes .
- Silene ; p181 Père nourricier de Bacchus, géni des forêts , oreilles poilues , pieds de cheval ( &
Satyri & Fauné )
- Cherubin ; p181 et Hebraei appelant volucres coeli et nubes ; alii sunt aeterei, quos filios Apollinis
appelant ( thronos Hebraei vocant, igneus spiritus et Cherubinos et ministros Dei igneos ) .
- Puta , ae ; Adesse de la taille des arbres, “élagage” .
- Matura , ae ; Adesse de la maturation des fruits .
- Entelechiam ; Essence de l´âme imaginée par Aristote .
- Iunon ; Iuno type est medii [...] quod est via, trames, et linea inter mutationis . p126
- Demogorgone ; p131 est prima ration, qua natura absolut, et per se sibi sufficiens convertitur ad
universum constituibile ; Virtute enim relationis seu habitudinis [...] habitudines commetiri . “inter”
tout.
- Gigantis ; Encelade ; p206 [...] plein , vide , semi-plein [...] sans ordre , inordoné , ordoné [...] etc.
( les 3 termes ) . p236 et declaratae in membris praedicti tertii Gigantis .
- Atlantis ; IB vol III, p198; « [...] in quarum quidem membris geminis inspicere liceat gemina
distinctionis membra. Sit ergo prima statua Atlantis [...]. » distinctions différences ( de la dualité )
p202 In Atlante considerabamus dextrum et sinistrum, qui anteriora non habet [...]
´´filles d´Atlas, de l´Atlas´´
Pline 6, 199;
Plusieurs Atlantis qui seraient plûtot en C3, A2, GT, BI (proche montagne ´´Atlas´´.
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Plato 14, 15, 16 Timeae;
Île, ~11000 ans BCE. violents tremblement de terre et déluges, Azores remplies de boue.
Permettait aux anciens de passer sur le continent d´en face ~plus grand que Asie & Lybie.
Invasions, guerres lancées juste avant et finie ainsi ( ´´invasion insolente´´ ).
Rois Atlantiens jusqu´á Étrurie (Italie)
Critias á Solon á Plato á Socrate.
- Maro , onis ; Compagnon de Dyonisos ,(2) surnom de Virgile .
- Orcus , i ; “ divinité infernale [ = Pluton grec ] , la mort . p9 ; Ipsa sunt Chaos, Orcus et Nox , e
quibus Chaos significat vacuum, Orcus passivam et receptivam potentiam, Nox materiam . p16 [...]
est et proverbium quod privatio parit appetentiam . Nomine Orci igitur intelligimus veluti vastam et
infinitam voraginem , quae hoc addit inani , quod quodammodo omnia concipere et desinare et
attrahere queat . [...] ullam affere ideam vel formam non possumus , I ergo appelatur Orcus seu
Abyssus propter amplitudinem ipsius quae concurrit cum amplitudine parentis Chaos [...]
nominatur Acheron seu illaetibile per similitudinem eorum quae propter egestatem minus contente
sunt ; ipse omnium illeatibilissimum , quia omnia significat privationem et entitatis contradictoriam
oppositionem , desiderium , cuius objectum est finis sine fine . Avari epitheton sibi appropriat [...]
ab cuius iecore semper renascente fames vulturis [...]
- Animalia divina ; igneos spiritus , dei igneos , monade
- Belidum ; Danaïdes, petites filles de Belus . p17 Per Belidum puteum ipsius ( Orcus ) immensa .
Notatur appiscentia, seu insinuateam ; in quod quantumvis multae iniectae aquae semper velut in
pertusum vas effusae nihilum ad voraginis expletionem facere videnur et ad explendum conducere
- Äζωωοϛ ; ades.t.se.s qui n´ont pas de place déterminée , “ in caelo a zoni dii ” .
- Adrastra
- Nemesis
- Ηκατεϛ ; Hecate p494 III Sapientia triceps , aqua triplici capite triplicem latratum emittens
Cerberus, ad Hecates triplicis custodiam designatus, repellit obscuros et ignorantiae caecitatis
affectos, et tantummodo admittit in Elysios campos, qui per metaphysicama cacumine scalae
descendentes per mathematicorum gradus ad physicum fundamentum .
- Fissim p428 Ignes vero , qui proprius Dii appelantur et heroes , discuntur Dei ministri , quos
Cabalistae appelant Fissim , Seraphim , Cherubim , de quibus dixit Psaltes propheta « qui facit
angelos eius spiritus, et ministros eius flammam ignis » ; Unde recte colligunt Basilius et Origenes
angelos non esse omnino incorporeos , sed spiritales substantias , hoc est subtilissimi corporis
animalia , quos per ignes et flammas ignis significat divina revelatio .
- Mephitis ; exhalaison pestilantielle , sulphureuse .
- Armigera ; nom de l´aigle de Jupiter .

bestia
briareus ; géant qui avait 100 bras .
faustus ; fils de sylla .
brimo , us ; autre nom d´Hecate .
quirinus ; Janus ( surveille entrée et sortie ) ( januspater )
lympha ; nympha , nymphe ( vit dans les eaux , etc. ads )
numen ; volonté , injonction [ surtout des dieux et déesses ] , puissance agissante . 
verticordia ; ep. Venus .               ( ads )
caryatis , idis ; épithète de Diane ( cariatidus ; (2) statues de femmes qui supportent une corniche )
hesus ; nom de Mars chez les Gaulois .
curis , curitis ; surnom de Junon , en tant que protectrice des guerriers à pique, lance ( curis ; pique 
)
acheron ; fleuve ( Hades , Tartare , etc. ) ( dj. ; a - cer ; sans cœur , action , tête , vie . )
annona ; déesse des denrées ( annus , productions de l´année )
larva , ae ; figure de spectre , fantôme ( Lar ) Lares ) , larve (2) masque [ de fantôme ? ] , squelette 
.
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κορη , ης (η) ; korè , propr. la jeune fille ( de Dèmèter ), n. de Perséphone , particul. en Attique . 
( ads )
κορη , ης (η) ; jeune fille , jeune vierge , particul. la jeune vierge, nom de Pèrsèphone ( v. κορη ) , 
ou du Sphinx dont le corps était en partie celui d´une jeune femme , au plur. ; les vierges, cád les 
nymphes, les furies, les Parques, les Phorcides, (II) puppille de l´œil, á cause de la petite image 
qui s´y réfléchit .         ( ads )
κορακος , ου (ὁ) ; seul ou plur., bon génie, dieu bien faisant .          ( ads )
κορβανᾱς (ὁ) ; trésor du temple á Jerusalem ( mot hébreu ) .          ( ~ads )
κορυβας , αντος ; les Corybantes , localisés surtout en asie mineure, sont les démons associés á 
Rhéa-Cybelle , souvent rapprochés jusqu´á l´identification des Cabires et des Couretes , ils ont 
veillés, eux aussi , su l´enfant Zeus . Ils exercaient une possession sur les adeptes . Religion 
extatique , danse etc.           ( ads )
κερβερος ; Cerbère , chien d´Hades né d´Echidna et de Typhon , 50 têtes , dompté par Herakles . 
( ads )
κήρ , gén. κηρος ; déèsse de la mort, génies, divinités de la mort ( funestes ) .          ( ads )
κερκυων ; fils de Poseidon , brigand tué par Thésée .          ( ads )
κωρυκιωτες , ου , (ὁ) ; le dieu du Parnasse , ep. de Poséidon , Orph. II.28 (κωρυχιος) .          ( ads )
κωρυκιος , α , ον ; (I) de Korykos , (1) promont. d´Ionie , (κωρυκιον σχαφος , barque de korykos, 
barque de pirate, (2) κωρυχιον αντρον ; la grotte de Korykos, sur le Parnasse, célèbre par ses 
végétations de safran. κωρυκιον νυμφαι , les nymphes du Parnasse. Sommets du Parnasse . 
( ads )
κορδακα , ης (ὴ) ; la déesse de la danse , ép. d´Artémis .            ( ads )
κυρνος , ου (ô) ; fils d´Heraklès (hdt 1,167) .             ( ads )
κυριτα , ης (η) ; kyrita , surn. de Demeter (lyc. 13,92) .              ( ads )
κυρινος , ου ; Lat. Quirinus ( divinité des Sabins ) , (2) n. de Romulus divinisé , la colline de 
Quirinus , le Quirina .              ( ads )
κυριακος ; qui concerne le seigneur , ( s. é. ημερα ) le jour du seigneur , le dimanche ( κυριος ) . 
( ~ ads )

घु dyu ; ciel ( diurne ) ( घौस Dyaus ; dieu védique du ciel dyurne ) .                     ( ads )
समर smara ; pensée , amour , éponime de kāma , dieu de l´amour .                     ( ads )
tanjore ; dieu de l´amour .                     ( ads )
Brahmā ; dieu créateur , “ conscience omni-compréhensive ” , “ la parole est asimilée au 
ruisselement rythmé du fleuve , symbolisant le bruissemnt de l´Energie cosmique .                     
( ads )
ananta ; serpent eternel , dont les anneaux présèrvent à l´état latent les germes des mondes à 
venir qui se déploient puis se reploient alternativement .                ( ads )
Agni ; ~ dieu feu , ( C0,AS 1500 BCE ) , cérémonie de feu.                ( ads )
Śiva ; dieu danseur cosmique , ( prononcé “ shiva ” ) , ( ep. ; guha ) .                   ( ads )
Parvati ; déesse protectrice , compagne de Śiva . ( ep. ; gauri ) .               ( ads )
गणा gana ; compagnons de Śiva .                    ( ads )
Ganeśa ; le dieu , fils de Śiva et de Parvati , plus populaire des dieux hindous ; dansant sur la 
souris muṣaka , son véhicule ( vahana ) , éléphant à plusieurs bras, anthropomorphe ( càd un 
Core très alongé , occupant 1/3 de la représentation et mouvant ( crane C4 ) )  . ( “ corps d´enfant ” 
) .                    ( ads )
sarasvati ; divinité de la parole et de la connaîssance, nous inspire et guide dans la découverte du 
sanskrit ( saras ; flots , fluide , fleuve , etc. )                     ( ads )
kubera ; dieu des richesses .                     ( ads )
girvana bhāsa ; dieu “ celui dont la flèche est la parole ” .                     ( ads )
गन्धव॔ gandharva ; musicien celeste .                  ( ads )
Garuda ; aigle , roi des oiseaux , véhicule des dieux Visnu ( vishnou ) et de Lakṣmi ( lakshmi ) . 
( ads )
Vāyu ; dieux du vent , souffle vital du cosmos devenant l´essence véritable de la parole ( vak ) et le 
messager des dieux .                     ( ads )
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yama ; déesse féminine de la mort , du passage , de la transformation ultime .                     ( ads )
kriyā ; acte , activité , pratique médicale , sarificielle . Personnification comme fille de Daksa 
( “adroit” , “intelligent” , nom d´un Prajapāti , “seigneur des créatures” , protecteur de la vie ... . ) et 
épouse de Dharma , l´ordre cosmique, le devoir ... ( dj. ; ~ cariya = fille de l´intelligence et femme 
de l´ordre cosmique )

- Horus p231 3300 Roi Menes, followers of […] egypt, taller people, big skull …
1er pharaon. - Osiris, dieu des morts , esclavage, concubines etc ) - Amon
( fatherliness, Sungod, livre des morts ) - Innin (mother goddess 3500 , epics
of Gilgamesh, + deesse piestess u et chaos . - Marduk ( babylon , assassine sa
mére Tiamat. - Tiamat ( deesse creation ) - Humban ( Mari de Tiamat ) (pére des
´´faibles´´ ) - Inshushinok ( Roi des dieux ´´pére des pauvres ) - Yahweh
( Dieu, prophet ; Abraham , Indo-Aryan background ~2300 , Ur Canaan babylon
Hebrew) – Enlil ( Babylon , dieu des punitions et compulsif, Babylon

(v. saha. fich version0 )
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